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OMUCAHUE / DESCRIPTION / OINMUC / CUNATTAMACHI

RUS GBR UKR KAZ

1. Paboyas noBepxHOCTb 1. Soleplate 1. Poboya noeepxHs 1. XKymbic berTi

2. Pesepsyap ans sogbl 2. Water tank 2. Pesepsyap ans Bogn 2. Cy pesepayapbl

3. OtBepcTune Ans HanomHeHNs 3. Water filler 3. OTBip ANs HaNOBHEHHS 3. Cy TonTbipyFa apHanfaH caHpinay
BOAOM 4. Steam button BOZOH0 4. by Gepy TyimeLLiri KanbinTap

4. KHonka oTnapusaHus 5. Handle 4. KHonka nogavi napu 5. TyTka

5. Pyuka 6. Cord protection 5. Pyuka 6. Baypbl bypanynaH Kopray

6. 3awmTa aneKTpoLLHypa oT 7. Temperature controller 6. 3axuct wHypa Big 7. TepmopeTTeriL
nepekpy4MBaHns 8. Light indicator nepekpyyyBaHHs 8. Kbl3gblpyablH, Xapblk MHAMKATOPLI

7. Tepmoperynsarop 7. Tepmoperynstop

8. CBeToBOI MHAMKATOP HarpeBa 8.  CaiTnoBuit ingukaTop

HarpiBaHHs

RUS ®akTtnyeckasi KOMNNEKTHOCTb JAHHOMO TOBapa MOXET OTAMYaTLCS OT 3asiBNEHHOI B HACTOSILLEM PYKOBOACTBE. BHUMAaTENbHO NpoBEpsiiTe KOMMEKTHOCTL NPY Bblaaye ToBapa NpoAaBLoM
GBR Real set of the appliance could be different from listed in the User manual. Check once buy.

UKR ®akTnyHa KOMNMEKTHICTb AaHOT0 TOBapY MOXE BifPI3HATICS Bif 3asiBNEHOI B LibOMY NOCIOHMKY. YBaXHO NepeBipsiTe KOMMMEKTHICTb NPy BUgayi ToBapy NpoAaBLEM.

KAZ Byn TayappablH, HaKTbl XUHaFbl OCbl HYCKaymbIKTa XapusnaxFaHHaH 6acka 6omybl MymkiH. CaTywbl Tayapabl 6epreH keane XuHarbiH MyKUST TEKCEPIHI3.

RUS PYKOBOJCTBO MO 3KCMNYATALMA

MEPbI BE3OINACHOCTU

lMepen nepBoOHaYanbHbIM BKMKYEHEM NPOBEPBTE COOTBETCTBUE TEXHNYECKNX XapaKTEPUCTUK M3AENNS, YKadaHHbIX B MapKPOBKe, 3MEKTPONUTaHMI0 B Balueii nokanbHom ceTu.

HasHaueHwe: Mpubop ucnonb3yeTcs Ans rnaxeHns U oTnapusaHus 6enbs B ObITOBLIX YCNIOBMSIX.

[aHHbIn npubop npefHasHayeH Ans UCMONb30BaHUS TOMBKO B BbITOBbLIX LEENsX COrNacHo AaHHOMY PYKOBOLCTBY No akcnnyatauuu. Mpubop He npeaHasHayveH Ans NpOMbILIEHHOTO NPUMEHEHMS.

He ncnonb3oBaTh BHE NOMELLEHNA.

He ucnonbayitte nprbop ¢ NOBpexeHHbIM CETEBbLIM LLIHYPOM UMK APYTMMM NOBPEXAEHUSMN.

Cnepure, uto6bl CETEBOM LUHYP HE Kacancs OCTPbIX KPOMOK U FOpPSYMX NOBEPXHOCTEMN.

He TaHUTe, He NepekpyumMBaiiTe 1 He HamaTbiBalTE CETEBOI LUHYP BOKPYT Kopnyca npubopa.

[Mpu oTKNtOYEHUM NpubOpa OT CETU NUTAHMS HE TSHUTE 3a CETEBOM LUHYP, 6epuTeCh TOMBKO 3a BUMKY.

3anpeLaeTcs camocToATENBHO PEMOHTUPOBATL Npubop. He pasbupaitte npubop camocToATeNbHO, NPU BO3HUKHOBEHMM NKOBLIX HEMCNPABHOCTEN, @ Takke Nocne nafeHns yCTpoCTBa BbIKMIOUMTE

Npubop W3 aNeKTPUYECKOI PO3ETKM 1 0BpaTUTECh B BNVKANLLIMIA CEPBUCHBINA LIEHTP.

Vcnonb3oBaHue He peKOMEHOO0BAHHBIX AOMOMHUTENbHbIX MPUHAANEKHOCTEN MOXET ObITb ONACHbIM UI MPUBECTH K MOBPEXAEHNIO pubopa.

e  Bcerna otkniovaiite npubop OT INeKTPOCETU Nepes YACTKON, unu, ecnu Bl UM He Nonb3yeTecs.

e  Bo u3bexaHue nopaxeHus aNeKTPUYECKAM TOKOM M BO3rOpaHus, He MorpyxanTe npubop B BOAY UMW Apyrue XUakocTu. Ecnv ato npousoLuno, HeMeAneHHO OTKITIOYNTE ero OT SNeKTPOCeTH 1 obpaTtutech
B CEPBMCHbII LIEHTP ANs NPOBEPKM.

e [lpubop He npegHas3HayeH Ans MCNONb30BaHWSA NOAbMU C (OU3NYECKUMU W NCUXNYECKUMU OrPaHUYeHnsMU (B TOM YuCre AeTbMU), HE UMEILWMMK OnbiTa obpalleHus ¢ faHHbIM npubopom. B Takux
crnyyasix norb3oBaTenb AOIMKeH ObiTb NpeaBapuTENbHO MPOMHCTPYKTUPOBAH YEMOBEKOM, OTBEYAILLMM 3a ero 6e30MacHoOCTb.

e  He ocTaBngiiTe BKItO4EHHbIA npnbop bes npucMoTpa.

e  YcTaHaBnuBainTe YTHOr Ha rMaguIbHY AOCKY akkypaTHO, He yaapsiTe npubop.

e B npouecce akcnnyaTauum paboyas noBepXHOCTb yTiora 1 Boga B pe3epayape CUMbHO HarpeBatoTes. byabTe 0CTOPOXHBI, He MpUKAcaTeECh K METaNMYECKUM YacTaM yTHora.




e |A3GeraiiTe rnaxeHus N0 3aCTEXKaM - MOMHWAM, 3aKNenkam 1 T.0., NOCKOMbKY OHW MOTYT foLiapanaTh pabodyto NoBEpPXHOCTb.
e He ycTaHaBnuBaiTe yTOr Ha METanNNUYeckue UNu LepOXoBaThle MOBEPXHOCTH.
e Bo u3bexaHue oxoros cobnioaaiiTte OCTOPOKHOCTb MU MEPEMELLEHUM YTHOTa, Tak kak BO3MOXHA yTeuka ropsueil )uEKOCTY Mpy NepeBopay BaHiv KOpMyca, a Tak e BbIX0Z ropsiyero napa.

NEPEQ NEPBbIM UCMONTb3OBAHUEM

o [ns HEKOTOPbIX METanIM4ecknx petanen MCNonb3yeTca CMaska. I'IoaTomy BO BpeEMA NEpBOro BKITHOYEHUA MOXET BblAENATbCA xapaKTepr||7| 3anax. 9To HOpManbHO.

IKCMNYATALUA NPUBOPA

YCTAHOBKA TEMMNEPATYPbI TMAXEHUA

e lepen Hayanom paboTbl 06paATUTECH K MHCTPYKLIMK MO KOHKPETHOMY TUMY TKaHM.

e PaccopTupyiiTe 13aenus no cocTasy BOMOKHA B 3aBUCUMOCTM OT TeMMepaTypbl MaXeHns: LWepCTaHbIe C LWEPCTAHBIMM, XTOMKOBbIE C XNOMKOBLIMK U T.Nn. Harpes yTiora npoucxoauT GbicTpee, YeM ero
oxnaxzaeHue. CrieaoBaTenbHO, HAUMHANTE rMakeHne C U3Nenui ¢ HaMMeHbLLE! TeEMNepaTypoN rMaxeHus. 3aTeM NepexoauTe K NOCNenyoWM U3AENUsM.

e Ecnu TkaHb COCTOMT 13 pa3HOro pofa BOMOKOH, Bam crieayeT HaumMHaTL NPOLECC IMaXeHUs C Camoii HU3KOI TeMnepaTypbl rMaxeHUs (HanpuMep, B COCTaB TkaHu BxoauT 60% nonuactepa u 40% xnonka,
Bam cneayet BbiGpaTh TeMnepaTypy rnaxeHUs Ans NonuacTepa 1 He UCMoNb30BaTh PEXIM OTNapUBaHKS).

e [loBepHUTE perynsTop TemnepaTypbl B NO3ULMI0 B COOTBETCTBUM C TEM TUMOM TKaHW, KOTOpYto Bbl cobupaeTech maanTh.

3HAYOK TUN TKAHU
& W3genue rmapuTb He pekoMEHLyeTCs.
. CuHTeTnka, HennoH, Auetar
o LWepcTb, Wenk
Xnonok, J1éx

HANOJNNHEHWE PE3EPBYAPA 0114 BOAbI

e [lepep HaMOMHEHMEM YTtora BOAO OTKIOUMTE MPUBOP OT CETU NUTaHWS.

®  YcTaHOBWUTE TEPMOPErynsTOp B NONOXEHUE BbIKIoYeHO.

®  YCTaHOBUTE YTHOT B FOPU3OHTANbHOE MOMOXKEHNE.

®  AKKypaTHO HamosiHWUTE pe3epByap BOLOW C MOMOLLbIO CTakaHuMKa Yepes OTBEPCTUE ANS HANOSTHEHMS BOLOW.
e  Hukorga He nblTalTeCh 3aN0NHUTL pe3epByap Bogow Bbille oTMETKM “MAX”, utoBbl 3bexaTb NepenonHeHNs.

e  Ecnu Bbl xoTTe 0o6aBuTL BOAbI B MPOLIECCE MMaXEHMS], CHAYarna OTKIIYUTE YTIOr OT CETH NUTaHNS.
BHUMAHME: [1ns HanonHeHus pe3epByapa MCnonb3yiiTe BOAONPOBOAHY0 Boay. OfHAaKo, ecniv BOLONPOBOAHAS BOAA CITULLIKOM XeCTKasi, 3aMeHNUTe ee  AMCTUNIMPOBAHHON BOZOM.

YOANEHWE BOAbI U3 PE3EPBYAPA A BOAObI

e YnansiiTe BoZy U3 pe3epByapa NOCMe Kaxaoro UCNonb30BaHus.

e OtkntounTe npubop OT CETU NUTAHMS.

o [loka yTIOr HE OCTbIM, YCTAHOBMTE €r0 Hag PakoBWHOMW, NepeBepHUTe paboyeli MOBEPXHOCTBLIO BBEPX U YAanuTe OCTaBLUYOCS BOAY U3 pe3epByapa.

e AKKypaTHO BCTPSIXHUTE YTHOr HECKOMbBKO a3 Ansi OKOHYaTeNbHOro yaaneHus Bofbl. OcTaBLUMecs BHYTPW Kannum BOAb! BEICOXHYT CAMOCTOSTENbBHO.

BHUMAHMWE: Ecnn Bbl onopoxHWnu pesepayap Ans Bogbl NOCME TOrO, Kak YTIOr OCTbIM, YCTAHOBUTE €r0 BEPTUKANbHO Ha MATOYHYI 00MacTb, BKMOYMTE, YCTAHOBUB TEPMOPErYNSTOpP B MAKCUMManbHOE
nonoxeHue, NOAOXAUTE 2 MUHYTbI. locne Toro, Kak yTHor HarpeeTcs, OTKIOYMTE €ro OT CETU NUTaHMS.




KHonka oTnapuBaHus UMeET 2 NONOXEeHUs:
- BEPXHEE NOMOXEHNE — PYHKLMS OTNapUBaHUS BKIIOYEHa,
- HUXKHEe NOJNOXeHWe — (YHKLMS OTapuBaHus BbIKIHOYEHa.

OTNAPUBAHUE
OTkntounTe NpubOp OT CETU MUTAHWS, KHOMKA OTNApUBaHNS LOIMKHA ObITb B HIXKHEM NOMOXEHUN (DYHKLMS OTMApUBaHWM BbIKMOUEHa) 1 HANoMHUTE pe3epayap BOAOMN.
YcTaHoBuTE Npubop BepTUKanbHO Ha NSATOYHYH0 06MacTb Ha rnagumbHY AOCKY U NOAKMIOYUTE K CETU NUTaHNS.
YcTaHoBUTE TEpMOperynaTop B nonoxexue “ss” (MAX).
[loxauTeck, Noka NoracHET MHAMKATOP HarpeBa yTiora. 3TO 03HAYaeT, YTO CTENEHb HarpeBa yTora AOCTUIIa YCTaHOBIEHHON TeMNepaTypbl.
[ins oTnapuBaHus HaXMUTE Ha KHOMKY OTNapuBaHus, YToObl NEPEBECTU €€ B BEPXHEE NONOXEHME.
MMocne Toro, kak Bbl 3aKOHYMNM rMaauTh, NEPEBEAUTE TEPMOPETYNSTOP B MUHUMANBHOE NONOXEHWe, OTKITUMUTE NPUBOp OT CETU NTAHKS 1 CMENTE OCTaBLUYHOCA B pe3epByape Boay.
BHUMAHWE:
e  |/A3beraitte CONPUKOCHOBEHMS C NAPOM, BbIXOASLIMM U3 NApOBbLIX OTBEPCTUI HA paboyeil NOBEPXHOCTY.
e Bo Bpems Hauyana oTnapuBaHNs BO3MOXHO NOSIBIIEHWE Kanemb 13 NOAOLLBbI, 3TO CYUTAETCS HOPMO.. [10J0XKAMTE HECKOMBKO CEKYH, NOKa OHW UCHE3HYT.

CYXOE NMAXEHUE

e Bbl MOXeTe MCronb3oBaTb PEXUM CYXOTO MMaXeHus,, AaXe ecnu pesepeyap 3anosHeH Bogoit. OfHaKko He pekOMEHAYETCS HamonHsITb pe3epByap BOfOM, ecniv Bel gonroe Bpems GyneTe nonb3oBaThes
TOMbKO PEXMMOM CYXOTO FNaKeHNs.

e YcTaHoBUTE MPUBOP BEPTUKANBHO HA MATOYHYH 0BNAcTb Ha rMaguibHY0 JOCKY, HaXMUTE Ha KHOMKY OTMapuBaHus, YToBbl OHa OKa3arach B HIKHEM MONOXeHUM (DYHKLMS OTnapuBaHuM BbIKIIOYeHa) U
MOAKITIOUMTE K CETU MUTaHMS.

e YCTaHOBUTE TEpPMOPEryNATOP B COOTBETCTBUN C TUMOM TKaHW, KOTopyio Bbl coBupaeTeck rmaauTb.

e [loxauTech, Noka noracHeT MHAMKATOP Harpesa yTiora. 310 03HaYaeT, YTo CTeNeHb Harpesa yTiora AOCTUITA YCTAHOBNEHHO TeMnepaTypbi.

e ocne Toro, kak Bbl 3aKoHUMNN MaguTh NepeBeanTe TEPMOPETyNSTOp B MUHUMArbHOE nofoxeHre "MIN" 1 oTkMtounTe NpuBop OT CeTU NUTaHNS.

YUCTKA N YXOQ

e [lepep uncTkoit npubopa ybeanTech, YTO YTHOr OTKIHOYEH OT CETU NUTAHMUS U MOMHOCTLIO OCTbI.

e Ouuctute kopnyc npubopa BNaxHOM TPSANOYKOIA, 3aTEM BbITPUTE HACYXO.

e [Ins 04MCTKM NOJOLLBbI HENb3S UCNONb30BaTh abpasnBHbIE YNCTALLME CPEACTBA.

XPAHEHWE U TPAHCMOPTUPOBKA

« T[lepen Tem kak ybpatb npubop, BbinonHuTe Bee TpeboBanus pasaena YACTKA n YXOL.

o OTkntounTe Npubop OT CETU NUTAHUS 1 JANUTE EMY NOMHOCTBLH) OCTbITb.

o OnopoxHuTe pe3epByap ANs BOAbI, @ 3aTeM HaMOTalTe ANEKTPOLLUHYP BOKPYT NSTO4YHOM obnacTu.

o [Ins 3awutbl paboyeit NOBEPXHOCTM OT NOBPEXAEHUIA XpaHUTE NPUBOP B BEPTUKANBHOM MONOXEHUHN, YCTAHOBMB Ha NATOYHYH 06nacTb.
o YCnoBWsl XpaHeHMs: XpaHUTb NPy NIOCOBOM TEMNepaType 1 BaxHocTH Bo3ayxa He 6onee 80%. Cpok XpaHEHWs — He OrpaHnyeH.

o [pu TpaHcnopTUpoBKe 06ECNEUNTL COXPAHHOCTb YMAKOBKM.

PEANU3ALINA

OcyLecTBnsIeTCS COrnacHo obLwymM npasunam peanusaLui TOBapoB U okasaHus ycnyr 1 3akoHom «O 3aluTe npas noTpeduteneiy.
NPABUIA U YCIOBUA YTUNU3ALIMK

YnakoBky, pyKOBOACTBO NMONb30BATENS, @ TaKkKe cam npubop HeOOXOAMMO YTUNIN3MPOBATL B COOTBETCTBUM C MECTHOW NMporpammoii no nepepabotke 0TxofoB. He BbibpachiBaliTe Takue U3genust BMecTe ¢
0ObIYHbIM BbITOBBIM MYCOPOM.




TEXHUWYECKWUE XAPAKTEPUCTUKU

HomuHanbHas | MakcumanbHas Matepuan paboyeit Bec HeTTO / Pa3mepbl kopobku ([ x LU x B),
OnekTponuTaHue
MOLLHOCTb MOLLIHOCTb MOBEPXHOCTY BpyTTO, KI MM
230 BonbT, 50 epy 1200 BatT 1800 Batr TedornoH 0,6 /0,72 250 x 104 x 135

FAPAHTUA HE PACMTPOCTPAHAETCA HA PACXOHbLIE MATEPWUATbI (®PUNBbTPLI, KEPAMWUYECKUE U AHTUMPUIAPHBIE NOKPbITUA, PESBUHOBBIE YNNOTHUTENWU, U T. A1)

[aty usrotoBneHus npubopa MOXHO HAUTU HA CEPUITHOM HOMEpPe, PacronOXEHHOM Ha UOEHTUUKALMOHHOM CTUKepe Ha Kopobke M3aenus Wunm Ha cTukepe Ha camoM u3aenuu. CepuitHbIi HOMep COCTOMT
13 13 3HaKoB, 4-11 1 5-i1 3HaKkn 0603HaYalT Mecsil, 6-11 1 7-i 0603Ha4atoT rog U3roToBNEHMs Npubopa.

lMponsBoauTenb Ha CBOE YCMOTPeHME 1 Be3 JOMOMHUTENbHBIX YBELOMIIEHNA MOXET MEeHSTb BHELUHWIA BIAd, CTPaHY NPOW3BOACTBA, CPOK rapaHTUM U TEXHUYECKVe XapakTepucTuki Moaenu. MNposepsiiTe B
MOMEHT MoMny4YeHuns ToBapa.

Cpok cnyx6bl M3aenusi, Npu aKCnnyaTaLuy NPoayKLUMM B pamkax ObITOBbIX HYXA W COOMIOLEHNM NpaBuN MONb30BaHWs!, NPUBELEHHbIX B PYKOBOACTBE MO 3KCMIyaTauuu, COCTaBnseT 2 (OBa) roga co AgHs
nepegaum usgenus notpebutento. Cpok cnyxdbl YCTaHOBMEH B COOTBETCTBUM C LEACTBYIOLMM 3aKOHOLATENbCTBOM O 3aliuTe npas notpebuteneit. Msrotosutens obpallaeT BHUMaHWe noTpebutenei, Yto
npu coBMoAEHUM AaHHBIX YCNIOBUI, CPOK CMYKObl U3AENNS MOXET 3HAYUTENBHO NPEBBICUTL YKa3aHHbIN U3rOTOBUTENEM CPOK.

AKTyanbHas nHopmauus 0 CEPBMCHbIX LIEHTPaxX pa3MelleHa Ha caiTe http:/multimarta.com/

UsrotoBuTtens: Mpown3BoacTBEHHbIV hunuan:

«MARTA EUROPE B.V.» Cosmos Far View International Limited

Fultonstraat 2 A, Flex Property, 2691HA 's-Gravenzande, Room 701, 16 apt, Lane 165, Rainbow North Street, Ningbo, China [ H [
The Netherlands Kocmoc ®ap Bbto MHTepHewwHn Numuteq

«MAPTA EBPOIMA B.B.» Od. 701, 16 anapt., neitn 165, Paitnboy Hopc Ctput, HuHBO, Kutail

dynToHcTpaat 2A, dnekc nponepTn, 2691HA, ‘c-IpaseHsanze, CnenaHo B Kuae

Hunoepnangbl

UmnopTep/ YnonHomoueHHoe usrotosutenem nuuo: 00O "bpus", Poccns, 194156, r. CaHkT-lNeTepbypr, bonbLuoin CamncoHuesckuin np-kT, oM 93, nutep A, nomelleHue 7-H, ocuc 5,
Ten/akc 8(812)325-23-48

MocTaBwwmk-guctpubbrotop: 000 «Banepus», P®, 188670, NlenuHrpaackas obnactb, BceBonoxkckuin paitoH, Tepputopus MNP CnyTHuk, ynuua LienTpanbHas, ctpoeHue 58A, nomeleHue 419A,
Ten/caxkc 8(812) 325-2334

GBR USER MANUAL

CAUTION

Read this manual carefully before using the appliance and save it for future reference.

Before the first use, check the device specifications and the power supply in your network.

It is not intended for industrial use.

For indoor use only. Use only for domestic purposes according to the instruction manual.

Do not use with damaged cord, plug or other injuries.

Keep the power cord away from sharp edges and hot surfaces.

Do not pull the cord. Always take the socket. Do not reel the cord around the device housing.

Never attempt to frame and repair the appliance by yourself. If you meet problems, please contact the nearest customer service center.
Using accessories or replacement parts that are not recommended or sold by the manufacturer may cause damage to the appliance.
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e  Always unplug the appliance and let it cool down before cleaning and removing parts. Keep unplugged when not in use.

e Toavoid electric shock and fire, do not immerse in water or other liquids. If this occurs, immediately unplug it and contact service center for inspection.

This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.

e  Place steam iron on the ironing board carefully.

e  Be careful do not touch metal parts of working surface and water tank during operation.

e Avoid of ironing zippers, rivets, etc., as they can scratch soleplate.

e Do not place steam iron on the metal or rough surface.

e Move steam iron carefully to avoid burns, because of there could be hot water leakage, as well as hot steam.

USING THE APPLIANCE

SETTING TEMPERATURE

e Sort the fabric: wool with wool, cotton with cotton, etc. Start ironing the fabrics requiring the lowest temperature and progress to the higher ones, because the steam iron heats up quicker than it cools

down.

o Ifthe fabric consists of various kinds of fibers, start ironing the fabrics requiring the lowest temperature (e.g. article consisting of 60% polyester and 40% cotton should be ironed at the temperature
indicated for polyester (+) and without steam.

e  Turn the temperature control dial round until it is opposite the setting pointer.

LABEL TYPE OF TEXTILE
ﬁ Do not iron this article
. Synthetics, Nylon, Acrylics, Polyester, Silk
o Wool, Rayon
Cotton, Linen
FILLING THE WATER TANK
e Unplug the steam iron before filling.
e  Set the temperature controller in OFF position
e Hold the steam iron in the horizontal position.
e  Slowly pour water into the water fill opening with the help of plastic beaker.
e Do not fill higher than indication “MAX” of the water tank, in order to avoid spilling out of water.
e Ifyou have to refill while ironing, unplug the appliance from the power supply before filling.
EMPTYING THE WATER TANK

The water tank should be emptied after each use.

e Unplug the steam iron from the power supply.

e  While the steam iron is still warm, hold the steam iron over a sink and allow the steam iron to drain by tipping the point of the steam iron down

e  Gently shake the steam iron to loosen any water drops that may be trapped. The warmth of the iron should dry out any remaining water.

NOTE: If you empty the water tank after the steam iron has cooled down, set the steam iron in an upright position on its heel rest, plug it in and set the temperature to the maximum, heat for 2 minutes. Unplug
the steam iron from the power supply.

STEAM IRONING




e  With the unit unplugged, fill the steam iron with water, press down the steam button.
e Stand the steam iron on its heel rest in an upright position on an iron-safe surface and plug in.

e  Set the temperature to the maximum.

e  When the light indicator is off, the steam iron has reached the desired temperature. Press up the steam button.
e  When finished, unplug the appliance from the power supply.

CAUTION: Avoid coming in contact with escaping steam.

DRY IRONING

The steam iron can be used on the dry setting with or without water in the water tank, however it is best to avoid having the water tank too full of water while dry ironing.
Stand the steam iron on its heel rest in an upright position on an iron-safe surface, press down the steam button and plug it in.

Select the temperature best suited for the fabric to be ironed.

When the light indicator is off, ironing may commence.

When finished, unplug the appliance from the power supply.

CAUTION: If the steam iron has been used for a long time, is hot and there is no water, do not refill it with water until the steam iron has cooled down.

CLEANING

e Before cleaning the steam iron ensure it is unplugged from the power supply and has completely cooled down.
e Clean the exterior with a damp cloth and wipe dry.
e Do not use abrasive cleaners.

STORAGE

e Unplug the steam iron from the power supply and allow cooling down completely.
e  Empty the water tank after each use, and then wrap the cord around the heel rest.
e To protect the soleplate, place the steam iron in an upright position on its heel rest.

SPECIFICATION
Rating Max Net / Gross . . .
Power supply power, W | power Soleplate Weight, kg Gift box dimension (L x W x H)
230V, 50 Hz 1200 1800 Non-stick 0,6 /10,72 250 x 104 x 135
Manufacturer:

Cosmos Far View International Limited

Room 701, 16 apt, Lane 165, Rainbow North Street , Ningbo, China

WARRANTY DOES NOT APPLY TO CONSUMABLES (FILTERS, CERAMIC AND NON-STICK COATING, RUBBER SEALS, ETC.)

Production date is available in the serial number located on the identification sticker on the gift box and/or on sticker on the device. The serial number consists of 13 characters, the 4th and 5th characters
indicate the month, the 6th and 7th indicate the year of device production.

Producer may change the complete set, appearance, country of manufacture, warranty and technical characteristics of the model without notice. Please check when purchasing device.

Made in China.




UKR MOCIBHWUK 3 EKCTIMTYATALLII

3AXOOU BE3MNEKHK

YBaXHO NpounTaiiTe AaHy iHCTPYKLit0 nepes ekcnnyatauieto npunagy i 30epexiTs ii 4ns AOBILOK Hagani.

MMepen nepLUMM BKMKOYEHHSM NEPEBipTe, YK BiANOBIAAOTb TEXHIYHI XapaKTEPUCTUKW BUPODY, 3a3HaueHi B MapKOBaHHI, ENEKTPOXMBNEHHIO Y Ballii nokanbHiin Mepexi.
BukopucToByiTe Tinbku B nobyToBuMX Linsx. Mpunag He npusHayeHuit 4ns NpPOMUCIIOBOrO 3aCTOCYBaHHS.

He BMKOPUCTOBYTE NO3a NPUMILLEHHAMU.

He 3anuwaiite npauotounii npunag, 6e3 gornagy.

He BukopucTOBYIMTE NpUnag 3 NOLLKOMKXEHUM MEPEXHUM LUIHYPOM abo iHLIMMI NOLLKOKEHHAMM.

CrexTe, W06 MepEXHMI LLHYP HE TOPKABCS rOCTPUX KPAMOK i rapsumx NOBEPXOHb.

He TArHiTb, HE NepeKpyYynTe i He HAMOTYITE MEPEXHUI LLIHYP HABKOMO KOPMyCy npunagy.

[Mpw BigkntoYeHHi Npunagy Bif MepPexi XUBMEHHS He TATHITb 38 MEPEXHUIA LUHYP, 6EpITLCA TiNbKM 3a BUMKY.

He HamaraiiTecst cCaMoCTilHO peMOHTYBaTW npunag. [py BUHUKHEHHI HeNonagoK 3BepTaiTecst 40 HAMBNMKYOro CEPBICHOTO LIEHTPY.
BukopucTaHHs He peKOMEHA0BaHUX JOLATKOBUX NPUHANEXHOCTeN Moxe ByTu HebeaneyHnMm abo Npu3BeCTW A0 NOLIKOAXEHHS npunagy.
3aBxaw BigknoyanTe Npunag Big enekTpoMepexi nepes YMLLEHHAM i SKLLO Bu HUM He kopucTyeTecs.

YBAT'A: He BukopucTOBYiTe Npunag nobnmsy BaHH, pakoBMH ab0 iHWMX EMKOCTeN, 3aN0OBHEHUX BOAOH.

LLlo6 YHMKHYTW BpaXKEHHS €NEKTPUYHUM CTPYMOM i 3aropsiHHS, He 3aHyproiiTe npunag y Boay abo iHwi pignHu. Akwo ue Bigbynocs, HeraiHo BiOKMIOYiTh MOTO Bif €NEKTPOMEpeXi i 3BepHiTbCS 40
CEPBICHOrO LIEHTPY ANs NepeBipKM.

Mpunag He Npu3HaYeHui AN BUKOPUCTAHHS NIOAbMM 3 (DISUYHUMM | NCUXIYHUMU OBMEXEHHAMN (y TOMY umuchi AiTbMu), IO He MaKTb AOCBILY NOBOMKEHHS 3 AaHUM MpunagoM. Y Takux BUnagkax
KOpMCTyBay NOBMHEH BYTW NONepeaHbO NPOIHCTPYKTOBAHWI MIOAMHOM, LLO BiAMOBIgaE 3a 1oro beaneky.

He 3anuwaiite BkntoyeHuin npunag 6e3 gornagy.

BcraHoBnionTe npacky Ha rmagunbHy JOLLKY akypaTHO, He BAApsnTe npunag.

Y npoueci excnnyartalii poboya noBepxHs Npacky i BoAa B pe3epByapi CUMbHO HarpiBarTbes. byabTe 06epexHi, He AOTOPKANTECs 10 METANeBMX YaCTWH NpackM.

YHuKaliTe npacyBaHHs no 3acTibkam — 6rmckaBkaM, 3akrnenkam i T.4., OCKiflbkM BOHU MOXYTb nogpsinati pobouy NoBEpXHH.

He BcTaHoBNIOWTE Npacky Ha MeTanesi abo LLIOPCTKyBaTi MOBEPXHi.

LLlo6 YHMKHYTM OnikiB 4OTPUMYATECS 0DEPEXHOCTI NPU NEPEMILLEHHI Mpacku, TOMY L0 MOXIMBUIA BUTIK rapsyoi piguHu Npy nepekmaaHHi kopnyca, a Takox BUXig rapsyoi napwu.

NEPEQ NEPLUAM BUKOPUCTAHHAM

[ns geskux meTanesux geTanei BUKOPUCTOBYETLCA 3MALLEHHS, TOMY Mif Yac NepLUIOro BKIKOYEHHS MOXeE BUAINATUCA XapakTepHuit 3anax. Lie HopmanbHo.

OYMLLEHHA | fornan

[Nepen YMLLeHHAM npuniagy nepekoHanTecs, Wo npacka BigkoyeHa Bif MEPEX XXMBIEHHS | LifKOM npoxosona.
OumcTiTb KOpMyC NpUnagy BOMOroK raHyipoykoto, MOTiM BATPITb HACYXO.
He TpiTb nigoLuBy MeTaneBow MOYanKo i MeTanesuMn npeameTamu. [1ns oumLLEHHs NifOLLIBM He MOXHA BUKOPUCTOBYBATM abpasusHi 3ac0BK ANs YNLLEHHS.




TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKW

EnekTpoXvBneHHs MoTyHICTb Martepian pobo4oi NoBepxHi Ba%?);fTTJO/ Poamipu kopobkm ([ x LU x B)
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BupoGHuk:

Cosmos Far View International Limited

Room 701, 16 apt, Lane 165, Rainbow North Street , Ningbo, China

FTAPAHTIA HE NOWWPOETLCA HA BUOATKOBI MATEPIANN (®IIbTPU, KEPAMIYHI TA AHTUMPUTAPHI NOKPUTTA, FYMOBI YLLITbHKOBAYI TA IHLLI)

[laTy BUroTOBNEHHA Npunaay MOXHA 3HaNTW Ha CEPIHOMY HOMEpI, po3TaloBaHOMY Ha igeHTudikaLliiHoMy CTikepi Ha kopobui BUpoby ifabo Ha cTikepi Ha camomy BMpobi. CepiliHnin Homep cknagaeTbest 3 13
3HaKiB, 4-1 i 5-1 3HaKW NO3HaYalTb MicaLb, 6-1 i 7-1 N03Ha4aloTb PiK BUrOTOBIIEHHS NpuUnaay.

BupoGHuk Ha cBilh poacyp | 6e3 [oaaTKoBMX NOBILOMIIEHb MOXE 3MIHIOBATM KOMMNEKTALK0, 30BHILLHII BUrNsiA, KpaiHy BUPOBHMLTBA, TEPMiH rapaHTii | TEXHIYHI XapakTepucTuki Moaeni. MNepesipsaiiTe B MOMEHT
OTPUMaHHs TOBapy.

3pobneHo B Kutai

KAZ NAUWOANAHY BOUbIHLLIA H¥CKAYIbIK

KAYINCI3AIK LUAPAJAPDI

AcnanTbl nanganadap angbiHaa oCbl HYCKaymbIKTbl MYKUSIT OKbIHbBI3 XOHEe KeWiH aHbIKTama any YLUiH cakTan KOMblHbI3.
AnFfalukbl Kocy angbliHaa 6ynbIMHbIH TaHOanaybiHA4a KePCETINIeH TEXHUKArbIK cuaTTaManapbl XXeprinikTi XxeniHisaeri aneKkTp KOpeKkTeHyre Cankec KeNeTiHiH TEKCEPIHI3.
Tek TypMbICTbIK MakcaTTa nanpanaHbiHbi3. Acrnan eHepkacionTe KonaaHyFa apHanMaraH.
XKeninik 6aybl 3akbiMaaHFaH Hemece backa 3akbiMaapbl 6ap acnanTtbl naganaHGaHbI3.
XKeninik 6ay eTkip LWeTTep MeH bICTbIK 6eTTepre TMMeyiH H6arkaHpi3.
XKeninik 6ayabl acnan KOpMycCbIHbIH aHanacbiHa opaMaHpi3, OypamaHbI3 xeHe TapThnaHbI3.
AcnanTbl KOPEKTEHY XeniCiHEeH axblpaTkaHaa xeninik 6ayabl TapTnan, Tek alwagaH YCTaHbI3.
AcnanTbl 83 6eTiMeH xeHaeyre ThipbiCnaHbli3. Akay TyblHAaFaH Xafaanaa akblH OpHanackaH CEpBUCTIK OpTaribIKKa >KOMbIFbIHbI3.
KeHec GepinmereH KocbIMLLA Kepek-KapaKTbl NanganaHcaHbl3, Kayin TeHyi Hemece acnan 3akbiMaaHybl MYMKiH.
AcnanTbl Tazanay angblHAa XXeHe OHbl NarganaHbacaHpl3 bifFu ANeKTpP XeniaeH axblpaTbiHpI3.
A3AP AYOAPDbIHbI3: AcnanTbl cy TonfaH BaHHa, pakoBUHa HemMece 6acka biabicTapAblH KacbliHAa nanganaHb6aHbI3.
OnekTp TOK COKMnay >aHe TyTaHbay yLUiH acnanTbl cyfa Hemece Gacka CyMbIKTbikka 6aTbipMaHbI3. Erep 6yn 6ona kanca, oHbl 6ipaeH aneKTp XKeniaeH axblpaTbin, TeKCepy YLUiH CEPBUCTIK
opTanbIKKa XOJbIfbIHbI3.
e Acnan dmsmKanbik XXoHe NCUXuKanbIK WekTeynepi 6ap, ocbl acnanTbl NanganaHy Taxipmbeci ok agamaapMeH (CoHbIH iWiHae 6ananapmeH) naganaHblnyFa apHanvaraH. byn xxarganga
navaanaHyLbiHbl OHbIH KayincisairiHe xxayan 6epeTiH agam angbiH ana yMpeTy Kepek.
Kocy acnanTbl Kapaycbl3 KanablpMaHbI3.
YTiKTi YTiKTE@Y TaKTacbiHa OpHaTbIHbI3, acnanTbl COKMNaHbI3.
ManganaHy 6apbiCbiHAA YTIKTiH XyYMbIC 6eTi MeH pe3epByapaarbl Cy KaTTbl Kbidadbl. Aban 60mbiHbI3, YTiKTIH MeTann 6enikrepiHe TUMEH3.
InmekTep — bicbipmanap, 6ekiTkiluTep MeH T.6. 6olbIMEH YTiKTeyaeH aynak 00nbIHbI3, OATKEHI ONap >KyMbIC BETiH CbI3ybl MYMKIH.
YTikTi MeTann Hemece kenip-byablp 6eTTepre opHaTNaHbI3.
Kynin kanmay yLiH yTikTi TacbiMangaraHga abannaHpl3, eNTKEHi KOpnyCTbl ayAapFaHaa biCTbIK CYWbIKTBIK aFybl, COHbIMEH KaTap bICTbIK Oy LLUbIFybl MYMKiH.

® T e o o o o o o o o



ANFALLKbl NANOANAHY ANAbIHOA

o Kenbip metann GenwekTep yLwWiH Mannay KongaHbinaabl, COHAbIKTAH arnFall KOCKaH Ke3fie o4aH e3iHe ToH MiC LWbIFybl MYMKiH. Byn kanbinTbl »kanT.

TA3AJIAY XKXOHE KYTY

e AcnanTbl Ta3anap anablHAa YTiKTIH KOPEKTeHAIpY XeniCiHEH eLwipinreHiHe XaHe ToNbIK CyblfaHbIHA KO3 XeTKi3iHi3.
o KopnycTtbl cynbl WybepekneH Tasanan, apTbiHaH KeNTipin CypTiHi3.
e TabaHabl xeke xaHe MeTann 3aTtTapMeH yiikenemeHis. TabaHabl Tasanay yLwiH abpasumBTi Xyy KypangapblH kongaHyra 6onmangebi.

TEXHUKAJIbIK CUNTATTAMAJIAPDI

OneKTP KOPEKTEHY KyaTbl KyMbICTbIH 6eTiHiH MaTepuans! He;;?_liﬂggzlﬁo Kopan enwemaepi (¥ x E x b)
230 BonbT, 50 'epy 1200-1800 Batt TedonoH 0,6 /0,72 250 x 104 x 135

©Haipywi 3aybIT:

Cosmos Far View International Limited

Room 701, 16 apt, Lane 165, Rainbow North Street , Ningbo, China

KEMINAIK WhIFbIH MATEPUANOAPLIHA (CY3MINEP, KEPAMUKATBIK XKOHE KYIOIE KAPChI XKABbIHOBINAP, PESVUHA HbIFbISAAYLILLTAP MEH BACKANAP) TAPANIMAAbI.
Acnan »acany KyHiH byibiM KopaOblHOaFbl CONKECTEHAIPY CTUKepiHAE xaHe/HeMece OylbIMHBIH e3iHaeri cTukepae Tabyra 6onaabl. Cepusanbik Hemip 13 6enrigeH Typaabl, 4-1i kaHe 5-1ui
Oenri acnanTblH Xacany aviblH, 6-Lbl XoHe 7-wWi 6enri xbinbiH 6ingipeai.

OHaipyLWwi acnanTblH AM3aliHbl MEH TEXHMKArbIK cunaTraMmanapbiH angblH ana eckeTnen e3repTy KyKbifbiH ©3iHAe Kanabipaabl.

KblTanga »kacanfaH
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